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Wolfgang Borchert történeteinek  
szerkezetéről

1. Alapséma, variánsok, finomstruktúrák

A dolgozatban abból a feltevésből indulunk ki, hogy Wolfgang Borchert tör-
téneteinek felépítése egy közös alapsémára vezethető vissza. Bár a séma ösz-
szetevői a történetek döntő többségének globális szerkezetét meghatározzák, 
mégis célszerű első közelítésben az író rövidprózájának csupán egy adott tí-
pusáról és ezen belül is az alapséma különböző variációiról beszélnünk. Amel-
lett ugyanis, hogy Borchertnél, részben angolszász minták hatására,1 más tör-
ténet-modellekkel is találkozunk, elvi szempontok is indokolják a variánsok 
bevezetésének szükségességét. Mivel a séma több előzetes szövegmagyarázat 
eredményét foglalja össze, szükségképpen általános jellegű, s így nem kizáró-
lag a Borchert-történetek felépítésére jellemző. Ugyanakkor az egyes variációk 
segítségével, amelyek a séma komponenseinek lehetséges modális alternatíváit, 
valamint a komponensek közötti lineáris-szintaktikai kapcsolatok különböző 
változatait mutatják, a struktúrák sajátosságai pontosabban is leírhatók. Más 
szempontból tovább differenciálja az alapsémát a különböző finomstruktúrák 
rendszere, melyek átfogó hálói és sokszor lírai feszességű kompozíciói közvetlen 
szemantikai-esztétikai jelentőségük mellett a borcherti rövidpróza jellegzetes-
ségeire is rávilágítanak.

1  Számos tanulmány foglalkozik az angolszász ’short story’ hatásával a német rövidtörténet 2. vi-
lágháború utáni korszakára. ennek keretében többen tárgyalják Borchert történeteinek irodalom-
történeti forrásait is. Lásd pl. Doderer 1953, Durzak 2002, Marx 2005 és Meyer 2014.
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2. Az alapséma parafrázisa2

Mivel a sémavariációk értelemszerűen előfeltételezik magának a sémaszerkezetnek 
az ismeretét, először az alapséma felépítésével foglalkozunk. A sémastruktúrában a 
kiindulási, az átmeneti és a záró állapot különül el egymástól, melyeket a védettség/
biztonság/befogadás, a kitaszítottság/kiszolgáltatottság/elutasítottság és egy új védett-
ség/biztonság/befogadás értékpólusaival jellemezhetünk.3 Az egyes állapotokat a fő-
szereplő(k) tényleges vagy virtuális mozgása köti össze egymással, ami a sémában 
két ellentétes irányú folyamatként, esetenként köztes állapotokként írható le. Az 
értékpólusokat és az őket összekapcsoló folyamatokat a történetek fizikai, lelki-szel-
lemi és társadalmi vonatkozásban egyaránt értelmezhetik, így a valós, a képzeleti 
vagy a kommunikációs térben egyformán beszélhetünk fizikai, lelki-szellemi vagy 
társadalmi védettségről, illetve kitaszítottságról mint metafogalmakról. A  védettség 
sémaállapotának így az egyes történetekben megfelelhet pl. az ’otthon’, a ’haza’, a 
’város’, az ’anyai szeretet’, a ’női princípium’, a ’szerelem’, a ’tavasz’, a ’fény’, a ’termé-
szet’, az ’élet’, a ’szabadság’, a ’képzelet’ vagy éppen a ’mítosz’ tematikus jegye. Fontos 
hangsúlyoznunk, hogy a borcherti történetekben a védettség minden esetben az élet-
re, a földi-emberi és nem a transzcendens égi szférára vonatkozik. A kitaszítottság 
értékét ezzel szemben elsősorban az ’idegenség’, a ’háború’, a ’börtön’, a ’város pere-
me’, a ’magány’, a ’férfi princípium’, a ’tél’, a ’betegség’, a ’sötét’, a ’meghasonlottság’, 
az ’élettelenség’ és a ’halál’ témái jelenítik meg. A két pólus között váltakozó értéket 
mutat a ’külső’ és ’belső tér’, melyek a kontextustól függően egyaránt kifejezhetik a 
védettség vagy a kitaszítottság állapotát. A két végletet a második fázisban az átme-
neti és a záró állapot közötti folyamatok kötik össze, melyek a történetekben általá-
ban az utazás különböző formáiban és eszközeiben, a valós és képzelt állomásokban, 
esetenként a főszereplő útját akadályozó vagy segítő köztes állapotokban, többnyire, 
s ez már a sémavariációk területe, retardált módon valósulnak meg. Meglepő mó-
don ennek a mintának egyik extrém változata A kenyér című történet (297–299) 

2  Az elvi meggondolások szempontjából az itt bevezetett alapséma sok hasonlóságot mutat Ber-
náth Árpád Heinrich Böll regényeire kidolgozott modelljével. elemzései alapján a Böll-szakiroda-
lomban egyedülálló módon, sikeresen felépített és formalizált egy olyan absztrakt történetet, az ún. 
Böll-történetet, melyet valamennyi Böll-regény szövegvilága interpretál, vagy másként fogalmazva, 
melyre valamennyi Böll-regény szövegvilága mint koherens és konzisztens magyarázatra vissza-
vezethető. A modell részletes kifejtését lásd pl. Bernáth 1980a, Bernáth 1980b, Bernáth 2002, 
valamint Bernáth 2008.

3  A továbbiakban ezeket a komplex állapotokat többnyire csak egyik komponensükkel jelöljük, 
s így rövidítve főként védettségről, illetve kitaszítottságról beszélünk. A főszereplők sikeres vagy si-
kertelen hazatérése és beilleszkedése kapcsán hasonló értelemben esetenként a családi, társadalmi 
befogadást, illetve elutasítottságot is használjuk. ezeket az értékpólusokat – kurziválva – gyakran a 
konkrét történetek elemzésénél is jelöljük, annak érdekében, hogy világossá tegyük az egyes törté-
netrészek kapcsolódását az alapsémához, illetve egyes sémavariánsokhoz.
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szerkezeti felépítése is,4 amely a hálószoba/konyha, majd ismét a hálószoba/konyha, 
a séma értelmében a kitaszítottság és az új védettség értékpólusai között játszódik, s 
ahol a köztes állapot állomásait a konyhából a hálószobába történő visszatérés egyes 
fázisai, a férj által elkövetett csalás leleplezésének közös eltussolását célzó dialógu-
sok egyes fázisai reprezentálják.

A fentiek alapján az alapséma mint a Borchert-történetek globális alapstruktú-
rája, leegyszerűsítve a következőképpen írható körül: 

(a) A kiindulási állapotban a főszereplő egy harmonikus védettség része;
(b) A védettség állapotából a főszereplő a kitaszítottság diszharmonikus átmeneti 

állapotába kerül;
(c) A kitaszítottság átmeneti állapotából a főszereplő a hazatérés folyamatában 

próbál visszakerülni egy új védettség harmonikus záró állapotába.

Tény, hogy az alapséma eredeti felépítésének csak kevés Borchert-történet szerke-
zete felel meg változatlan formában. ennek egyik alapvető oka az, hogy a kiindu-
lási állapot a legtöbb történetben hiányzik, vagy csak feltételezhető korábbi meg-
léte. A Billbrook című elbeszélés (80–96) ebből a szempontból a kivételek közé 
tartozik, amint ezt az alábbi rövid cselekményvázlattal próbáljuk érzékeltetni.

Bill Brook, a történet főhőse Hopedale-ből, kanadai szülővárosának idilli vi-
lágából a háború befejezése után Németországba érkezik. Hamburgban, ahol ko-
rábban még sohasem járt, megdöbbenve olvassa nevét egy zománctáblán a pálya-
udvar előcsarnokában: Billbrook. A szállodában később megtudja, hogy nem róla, 
hanem egy vele azonos nevű városrészről van szó, s hirtelen kedve támad egy 
billbrooki látogatáshoz. Másnapi útja különös önmegismeréséhez, mintegy másik 
énjével való találkozáshoz, a vele való ütközéshez vezet: az élettel teli belvárosból 
fokozatosan egy halott, bombák által lerombolt régióba jut, ahol Bill Brook, a ka-
nadai repülős őrnagy, az egykori város helyén, földi nézőpontból konfrontálódik 
hivatásával, közvetve az általa is képviselt légierő támadásainak pusztító követ-
kezményeivel. egy vízparton néhány túlélővel, közöttük egy fiatal háborús nyo-
morékkal találkozik, akiktől megtudja, hogy két éjszaka bombázásainak eredmé-
nyeként több tízezer halott fekszik körülöttük a romok alatt. Az egyenruha miatti 
elutasítottságtól, a rázúduló gyűlölettől és a tapasztalt szörnyűségektől űzve, a ha-
zatérés köztes állapotában újra meg újra a pusztulás riasztó rémképeibe ütközve, 
Bill Brook a halál birodalmából és saját lelkiismerete elől visszamenekül az életbe. 
előbb csak hamburgi hotelszobájának biztonságába, majd onnét képzeletében, az 

4  A dolgozatban szereplő valamennyi Borchert-történet magyar nyelvű forrása Borchert 2020. 
Az elemzett történetek első előfordulásukkor, valamint az összefüggő, hosszabb idézetek kapcsán 
megadott oldalszámok minden esetben erre a kiadásra vonatkoznak. Az interpretációk alapját a 
Borchert 1965 és a Borchert 1967 német nyelvű kiadások képezték.
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otthoniakhoz írott levélen keresztül, Hopedale-be, amely az átélt borzalmak fé-
nyében még inkább egy igazi földi paradicsom harmonikus világának védettségét 
testesíti meg számára. 

A történetben nem nehéz felismerni az alapséma értékpólusait. Hopedale, azaz 
a ’remény völgye’, ahogyan a hamburgi belváros is a védettség kiindulási állapotá-
nak jelképe. Vele szemben az elpusztított Billbrook az átmeneti állapotot, a teljes 
kitaszítottságot és elutasítottságot, azaz fizikai és lelki értelemben is a ’halál völgyét’ 
reprezentálja. Az oda- és a visszaút, az életből a halál közvetlen közelébe, majd a 
halálból ismét a védettségbe, az életbe történő visszatérés folyamata a főszereplőn 
keresztül a kiindulási, illetve az átmeneti és a végállapotot köti össze egymással, 
miközben az otthonában természetesnek vélt védettség Bill Brook önmegismerése 
során egy új, kivételes védettség és biztonság érzésévé értékelődik át.

3. A sémavariánsok parafrázisa

Az egyes sémaállapotok részben a befogadó, az elbeszélő és a szereplők eltérő 
perspektívái szerint tovább differenciálhatók. ennek folytán mindenekelőtt mo-
dalitásaik és létezési módjaik változhatnak meg. A potenciális változatok elsősor-
ban (a zárójelben megadott) alternatív tulajdonságpárok, folyamatok és állapotok 
olyan különböző kombinációival jöhetnek létre, mint (valós) és (virtuális), (tény-
leges) és (feltételezett), (sikeres) és (sikertelen), (kitaszítottság) és (látszatkitaszí-
tottság), (védettség) és (látszatvédettség). A főszereplő kitaszított helyzetében men-
tálisan vagy lelkileg nemritkán (meghasonlik) önmagával, az átmeneti állapotból 
a záró állapotba történő visszatérés folyamata pedig gyakran (késleltetett) lehet. 
A záró állapot ugyanakkor, döntően az eltérő perspektívák következtében, sokszor 
(ambig) jelleget mutathat. Mindebből nyilvánvalóan adódik, hogy az alapséma 
sokféle módon variálható. Ugyanakkor a variánsok az adott történettípus vonat-
kozásában csak finomításokat és nem alapvető változást jelentenek. 

(a) A kiindulási állapotban a főszereplő egy (tényleges) vagy (feltételezett) har-
monikus védettség része;

(b) A  kiindulási állapotból a főszereplő a (valós) vagy (virtuális) kitaszítottság 
vagy látszatkitaszítottság és/vagy látszatvédettség diszharmonikus átmeneti ál-
lapotába jut;
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(c) A diszharmonikus átmeneti állapotból a (meghasonlott) főhős egy (késlel-
tetett) hazatérési folyamatban (sikeresen) vagy (sikertelenül) a (valós) vagy 
(virtuális) védettség és/vagy a (valós) vagy (virtuális) kitaszítottság (ambig) záró 
állapotába jut.5 

A  lehetséges nagyszámú kombináció külön struktúrákként is felsorolható, me-
lyeket az egyes történetek vagy történetrészek felépítése utánoz. A  lehetőségek 
felsorolása azonban önmagában ellenőrizhetetlen absztrakciókat eredményez, az 
egyes struktúrák érvényességéről ugyanis csak a részletes szövegmagyarázatok 
eredményének ismeretében dönthetünk. Valamennyi alternatíva közös modellben 
történő bemutatása jelen esetben csupán a sémavariációk alapelvének megvilágí-
tását célozza. Szemléltetésként ennek ellenére az alábbiakban felvázoljuk néhány 
történet leegyszerűsített felépítését vagy olyan részstruktúráját, amelyek egy-egy 
sémavariáns megvalósulásának tekinthetők. Nem téveszthetjük ugyanakkor szem 
elől, hogy a történetek szerkezete általában több sémavariáns kapcsolatára épül, 
melyek közül ebben az összefüggésben döntően egy dominánsnak tekintett válto-
zatot hangsúlyozunk, ami nyilvánvalóan nem pótolja és nem is azonos a kérdéses 
történet részletes értelmezésével. A példák egy része (3.1.) az állapotok modali-
tására vonatkozik, másik része viszont (3.2.) az alapséma lineáris szerkezetének 
átalakítását érinti. 

3.1. Az állapotok modalitása – sémavariánsok

(i) A főszereplő látszatkitaszítottsága mint az átmeneti állapot  
meghatározó tényezője

A  holnapi tűzifa című rövidtörténetben (317–320) a főhős egy fiatalember, aki 
nemrég tért haza a háborúból. Az általa átéltekkel otthon – új védettségében – a 
családtagok nem tudnak azonosulni, ezért kitaszítottnak érzi magát az egykori 
családi közösségből. Bánatában elhatározza, hogy öngyilkos lesz, és a padláson vé-
gez magával. Miközben elindul felfelé a lépcsőn, hogy tervét végrehajtsa, fültanúja 
lesz anyja és húga beszélgetésének, és rádöbben, hogy korábbi feltevése tévedés 
volt, s kitaszítottsága, elutasítottsága csupán látszat. A család iránta megmutatkozó 
bizalma, amiről csak most szerzett tudomást, ismét értelmessé teszi számára az 
életet. Megfordul, és egyre gyorsabban siet le a lépcsőn, hogy beváltsa korábbi 
ígéretét, és elhozza a tűzifát a család számára: „Magunknak. Holnapra. A mi fán-

5  Az alapséma és variációs lehetőségeinek első, a jelenlegitől részben eltérő megfogalmazását lásd 
Csúri 1989 és Csúri 1991.
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kat” (320). Gondolataiban visszatér a családi közösségbe, ismét egynek érzi magát 
a többiekkel, akiket mindig is szeretett, és akik előtt örökre homályban marad 
félreértése és kétségbeesett elhatározása. 

(ii) A szereplők kölcsönös meghasonlottsága a kitaszítottság  
átmeneti állapotában

A sok-sok hó című történetben (177–179) a géppuskás kiszolgáltatott helyzetében, a 
hó borította orosz erdő fenyegető csendjében, karácsonyi dalokat énekelve próbál-
ja legyőzni halálfélelmét. Meghasonlott viselkedése, ami semmilyen módon nem 
egyeztethető össze őrszolgálati megbízásával, sajátos lelki védettséget, virtuális 
oltalmat nyújt számára kitaszítottságában, egy pusztító háború közepén. Amikor 
észreveszi a közeledő őrnagyot, rettegve gondol arra, hogy az őrhelyen tanúsított 
fegyelmezetlensége miatt agyon fogják lőni. ennek azonban az ellenkezője tör-
ténik: az őrnagy maga érzi úgy, hogy megbolondult, mert egyszerűen elképzelhe-
tetlen számára, hogy februárban valaki a frontvonalban, ahol az ellenség minden 
pillanatban támadhat, a szeretetről és a megváltóról karácsonyi dalokat énekel. 
Amikor meglátja a géppuskást, furcsa módon a dalok „hirtelen elnémultak” (179). 
Meghasonlottsága abból adódik, hogy a sok, sok hó nyomasztó csendjében a való-
ságot hallucinációként érzékeli, a realitást képzeletével cseréli fel. Végül a félelem 
okozta meghasonlottság az egymásba kapaszkodó géppuskás és őrnagy közös ide-
ges nevetésében oldódik fel vagy – az olvasó szemszögéből – teljesedik ki a min-
dent befedő hó ’őrjítő’, „örök csend[jében]” (uo.).

(iii) A főszereplő visszatérése az átmeneti állapotból a záró állapotba,  
a látszatvédettségből a valós kitaszítottságba egy késleltetett folyamat során

Az alapséma lineáris rendjétől eltérően A varjak esténként hazarepülnek című tör-
ténet (40–44) a kitaszítottság átmeneti állapotával indul. A két szereplő közül az 
idősebb régóta a város szélén él, Timm, a fiatalabb viszont a városban szeretne 
otthonra találni szerelménél, egy örömlánynál. egy napon azonban véget ér a ka-
land, mivel sem fizetni nem tud, és ajándékot sem tud adni a lánynak, elutasítását 
követően így kénytelen visszatérni barátjához a rakpartra, kezdeti kiszolgáltatott 
helyzetébe. A történet cselekménye szegényes, alapvetően a barátok rövid dialó-
gusaira épül. A kibontakozó párbeszéd a séma átmeneti állapotából a végállapotba 
történő eljutás késleltetett folyamatának, köztes állapotainak felel meg. A beszél-
getésből kitűnik, hogy a város széle és a belváros, azaz a kiszolgáltatottság és a vé-
dettség között áthidalhatatlan a különbség, mivel Timm idealizmusa egy anyagilag 
orientált világban bukásra van ítélve. Mindezt felerősíti még a varjak és az embe-
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rek ironikusan paradox viszonya: míg esténként a varjak is hazarepülnek, megvaló-
sítva ezzel a rakparton gubbasztók reménytelen álmait, addig maguk az emberek, 
akik kilátástalan élete valójában a városon kívül élő varjak helyzetének felel meg, 
reménytelenül otthontalanok, kitaszítottak és elutasítottak maradnak. 

3.2. A séma lineáris átrendezése – sémavariánsok

A kiindulási, az átmeneti, a köztes és a záró állapot által meghatározott séma-
struktúra ideális rendje általában nem esik egybe az egyes történetek tényleges 
elbeszéléskronológiájának kezdetével, közepével és végével. Mint már utaltunk 
rá, többnyire hiányzik a védettség mint kiindulási állapot, amelyet így csak hall-
gatólagosan tételezünk, s amely a történet átmeneti, köztes vagy záró állapotának 
részeként is csak esetlegesen jelenik meg. Leggyakrabban az átmeneti, egy-egy 
történetben a záró állapotban indul a cselekmény. Ritka kivételt jelent, amikor, 
a korábbiakkal ellentétben, a kiindulási állapot integrálja a kitaszítottság átme-
neti állapotát. A séma átalakításának további lehetősége, amikor a teljes történet 
a kitaszítottság átmeneti állapotában játszódik, és így a záróállapot is az átmeneti 
állapot egyik összetevője lesz. Gyakran előfordul még, hogy a főszereplő haza-
térésének folyamata, vagyis a köztes állapot különböző fázisai állnak a történet 
középpontjában, és ennek megfelelően a kiindulási, az átmeneti, valamint a záró 
állapot szerepe marginális. Az alábbiakban vázlatosan néhány példán bemutatunk 
egy-egy struktúravariánst, illetve részstruktúrát, amely az állapotok közötti kap-
csolatokat érinti, és értelemszerűen ezekben az esetekben sem a kérdéses történet 
átfogó értelmezéséről van szó. 

(i) A hazatérés köztes állapota mint a történet kezdete és vége

A Túlról odaátra című történet (380–385) kezdetén erwin Knoke, hétéves fog-
ságából szabadulva, egy pillanatra megáll a fasorban, szemben börtöncellájával, 
majd elindul haza az egykori családi szeretet és védettség világába, feleségéhez és 
gyermekeihez. A visszatekintés a börtönben töltött évekre és az előre pillantás a 
hamarosan újra induló családi életre, valamint a konkrét történések, melyek a fő-
szereplőt „túlról” „odaátra”, azaz a fogság provizórikus társadalmi kitaszítottságából 
a halálba, az életből a végső kitaszítottságba vezetik, a sémában a köztes állapotnak, 
vagyis az átmeneti és a záró állapot közötti út egyes szakaszainak felelnek meg. 
S bár az életből való kiválás tényleges, ugyanakkor látszólagos is, mert a baleset 
miatt bekövetkező halála Knoke számára egyben visszatérés is a csalódást okozó 
valóságból, a börtönévek álmainak fasorából, a fogságban szépnek remélt kinti 
életből gyermekkori álmainak védett világába, az „indiánkönyv[ek]” Winnetoujá-
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nak mitikus „örök vadászmezői[re]” (385). A történet egyrészt jól példázza, hogy 
miként egyesíti magában a hazatérési folyamat az átmeneti és záró állapotot, más-
részt azt is megmutatja, hogy miként jön létre az egyidejű valós kitaszítottság és a 
virtuális védettség, a történet eltérő perspektíváinak ambig záró állapota. 

A Maradj még, zsiráf (67–69) cselekményének kezdetét és végét ugyancsak a 
főszereplő köztes állapota képezi a háború mint átmeneti állapot és a remélt haza-
térés mint záró állapot között. ennek első fázisa a pályaudvar, ahol a fiatalember 
megszakítja utazását, és ahonnét másnap reggel újra tovább indul. A második fá-
zisban megszólítja egy örömlány, akit hazakísér, majd együtt tölti vele az éjszakát. 
ebben a szakaszban az események – hasonlóan A kenyér vagy A konyhai óra törté-
netekhez – retardált módon játszódnak le. elválásuk oka a két szereplő világának 
összeegyeztethetetlen volta: a fiatalember számára a remélt szerelem és védettség 
a lánynál a kísértő emlékek, a háborús múlt virtuális jelenléte, vagyis a kitaszí-
tottság állapotának leküzdhetetlen érzése miatt szükségképpen meghiúsul. A lány 
ugyanakkor egyedül a jelen világához kötődik, amely meghatározza egész lényét, 
s melyben a háborús múltnak egyáltalán nincs helye. Így akaratlanul, de szükség-
képpen kizárja magát a fiatalember világából.

(ii) A séma záró állapota mint a történet kezdete

A konyhai óra című elbeszélés (211–213) kezdetén konyhai faliórával a kezében 
egy fiatalember közeledik az emberek egy kisebb csoportja felé, akik egy padon 
ülnek a lebombázott város romjai között. Melléjük ül, és hosszasan próbálja meg-
értetni velük, hogy a tönkrement órának miért van különleges értéke a számára. 
A lassan meginduló beszélgetés azonban nem vezet tényleges eredményre. S bár 
a padon ülők kimondatlanul együtt éreznek vele, úgy látják, hogy teljesen megza-
varodott, hisz képtelen családja halálát és otthona pusztulását elfogadni. értetlen-
ségük miatt a fiatalember mindinkább az órához fordul, melynek számlapja arccá 
változik szemében, s akihez úgy beszél, mintha ember volna: „Most, most már 
tudom, hogy az volt az édenkert. Az igazi édenkert” (212). A háborút megelőzően 
ugyanis éjszakánként „fél háromkor” (uo.) az óra volt a szemtanúja az anya és a fiú 
találkozásának a konyhában. ez az oka annak, hogy „fehéreskék, kerek arcá[val]” 
(uo.) az óra nem hétköznapi tárgy, hanem lelkileg legközelebb álló, csaknem em-
beri lény a fiatalember számára, akivel a jelenben egyedül képes kommunikálni. 
Az anya valaha mindig meleg vacsorával, „mezítláb” várta a hideg, csempézett 
padlójú konyhában. A fiatalember azonban csak utólag, a háború poklából haza-
térve, az anya halálát követően ismeri fel az egykor történtek, az anyai gondoskodás 
és oltalmazó szeretet igazi értékét, amit annak idején annyira „magától értetődő-
nek” tartott. A „fél hármas” időpont, amit az elromlott, de külsőleg épen maradt 
óra örökre megőrzött számára, most életének legboldogabb időszakává, „igazi 
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édenkertté”, földi paradicsommá értékelődik fel. A séma fogalmiságával kifejezve: 
a főszereplő a történet kezdetén a háborúból, a kitaszítottságból tér haza a remélt 
egykori védettségbe és biztonságba, ami időközben, a bombázások során maga is a 
kitaszítottság állapotává változott. ebben a helyzetben a csodával határos módon 
megmaradt konyhai órában találja meg ismét az otthon valamikori biztonságát és 
védettségét, mint meghasonlott énjének új virtuális védettségét és oltalmát. A törté-
net, lineáris rendjét tekintve, a séma záró állapotában, a fiatalember hazatérésével 
indul, ebben a helyzetben játszódik és fejeződik is be, egyben bevetítve az anya 
és fiú találkozásainak emlékét, mint a múlt hétköznapjainak örök értékét. A be-
fejezés ennek ellenére ambig: a padon ülők többségének perspektívájából az óra 
története valójában mit sem változtat a fiatalember kiszolgáltatott sorsán és meg-
hasonlott állapotán, mégis egyiküket, bár a többiek felé nem mutatja, mélyen meg-
érintik a hallottak, és maga is lelki vigaszt talál a fiatalember szavaiban: „és a férfi, 
aki mellette ült, a cipőjét nézte. De nem látta a cipőjét. egyfolytában arra a szóra 
gondolt, hogy édenkert” (213).

(iii) Az alapséma átmeneti és záró állapota ismétlődő kombinációinak megjelenése 
a történet eseményeiben

A macska megfagyott a hóban történet (186–187) szerkezete a védettség és kiszolgál-
tatottság értékpólusainak visszatérő kombinációira épül. A történet két ellentétes 
részre tagolódik, melyek önmagukban is további két fázisra bomlanak. A részeket 
a szereplők ellentétes csoportjai határozzák meg. Az első rész első fázisában az 
úton dúdolva vonuló német katonák felgyújtanak egy orosz falut, amely a távolból 
„[r]onda, vörös folt[nak]” (186) tűnik. Az akció a falusiakat családjukkal bizton-
ságot jelentő otthonaikból a nyomorba és számkivetettségbe taszítja. A szomszédos 
faluban, az első rész második fázisában, a lakók a pusztítást csak közvetve, az ál-
latok nyugtalanságán, a tűz rózsaszínű visszfényén és saját bizonytalanságukon 
keresztül, mint védettségük esetlegességét érzékelik. A második rész első fázisában 
a felgyújtott falu lakóinak emléke közvetve lehetetlenné teszi, hogy a háborúból 
hazatért katonák valaha is visszanyerjék saját egykori békéjüket az otthon bizton-
ságában. Itt is úgy vonulnak és dúdolnak az úton, mint egykor oroszországban, 
de most a nap helyén csak egy izzó „vérvörös folt[ot]” látnak, s a „virágzó körtefák 
alatt” szüntelenül a „rózsaszínű hó” (186–187) jajgatását hallják, ami újra meg újra 
a múlt bűneire emlékezteti őket. Míg az egyoldalú, lélektelen pusztítás az orosz 
faluban, távol hazájuktól, számukra sokkal inkább fizikai biztonság, mint kiszol-
gáltatottság volt, addig lelkiismeretük éppen hazatérve nem talál nyugalmat. Az 
egykori falulakók sorsa kitörölhetetlenül része lett életüknek, s így a háború vége 
számukra szükségképpen csak látszatvédettséget, de még inkább a lelki kiszolgál-
tatottság diszharmonikus állapotát jelenti az otthon biztonságában. Ugyanakkor a 
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második rész második fázisában, a védettség és kiszolgáltatottság kevésbé hang-
súlyozott kombinációjában, a „fél faluban” gyerekek, egy új nemzedék tagjai ját-
szanak „egy fehér fadarab[bal]”, valójában egy megfagyott „macska csontjá[val]” 
(187). Az istálló falán dobolnak vele: „Bamm, szólt a csont, bamm és bamm és 
bamm” (uo.). A katonákkal ellentétben, akik emlékeiktől már sohasem szabadul-
hatnak, a gyerekek az egykori pusztítást, a nyomokban még nagyon is jelen lévő, 
de számukra a háború, a kitaszítottság mégiscsak ismeretlen múltját a jelen vidám 
játék-világává, s ezzel a visszanyert új biztonság állapotává változtatják. Az olvasó 
ugyanakkor, akit a doboló hang, a csont monoton zenéje a múltra, a háború bor-
zalmára emlékeztet, nem tudja nem látni és hallani – a történet finomstrukturális 
hang- és színvilágán keresztül – a kitaszítottság disszonanciájának latens jelenlétét 
a gyermeki világban helyreállt védettség és biztonság látszólag harmonikus, valójá-
ban ambig záró állapotában.

4. Finomstruktúrák

Míg az alapséma és variánsai az állapotok és a szereplők közötti globális struk-
turális kapcsolatokat határozzák meg, a finomstruktúrák, melyek részben maguk-
ban foglalják a motivikus és intertextuális ismétléseket is, közvetve járulnak hozzá 
ezeknek az összefüggéseknek az alakításához. A mindenkori szövegfelszín más 
elemeivel együtt fontos szerepük van a történetek – jelen keretben – hangsúlyo-
zott sémajellegének feloldásában. emellett, függetlenül attól, hogy monológok, 
dialógusok vagy éppen narratív-lírai szövegrészek hozzák-e létre, alig észreve-
hetően a főszereplő hazatérésének folyamatát késleltetik az átmeneti és a záró 
állapot között. Az alábbiakban két történet egy-egy motívuma példáján próbáljuk 
érzékeltetni a kérdéses struktúraszint formáját és funkcióját.

(i) Vertikális finomstruktúra – a fent és lent jelképes kapcsolata és szerepe

A sémavariánsok kapcsán már tárgyalt rövidtörténet, A holnapi tűzifa, finomstruk-
turális szempontból is figyelemre méltó. A lépcsőkorlát, mint a fent és lent, a felfelé 
és lefelé haladás összekötő eleme, a főszereplőt előbb mintegy kivezeti a családból 
és az életből a tervezett öngyilkosság, a halál felé, majd az utolsó pillanatban is-
mét visszafordítja, visszaviszi az életbe és a családi közösségbe. Amikor a fiatal-
ember kilép a lakásból, és szorosan a korlátba kapaszkodva, felfelé indul, felfedez 
rajta egy „széles fehér csíkot”, melyet, kicsit kihajolva, szemével egészen az „alsó, 
sötétebb emeletekig” (318) követ. eszébe jut, hogy még kisgyerekként egyszer 
„teljes sebességgel” lerohant a lépcsőn, és közben a kezében lévő „reszelőt mélyen 
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belenyomt[a] a puha korlátba” (318). Hirtelen arra gondol, hogy jóváteszi a ko-
rábbi gyerekcsínyt, és megtakarított pénzét egy cédulával a mellzsebében hagyja. 
Az öngyilkosság szándéka azonban gyorsan megváltozik, amikor röviddel ezután 
tanúja lesz egy párbeszédnek anyja és húga között. A beszélgetésből világos lesz 
számára, hogy a család viselkedését mindeddig félreértette, s valójában nincs oka 
a menekülésre és az öngyilkosságra. Úgy érzi, hogy teljesítenie kell korábbi ígére-
tét, és el kell hoznia a tűzifát a másnapi mosáshoz. Közben húga már lefelé fut a 
lépcsőn, hamarosan eltűnik szeme elől, és a lépcsőházban csend lesz. Ő is elindul 
lefelé, egyre gyorsabban megy, s az utolsó fokokon „kezével többször egymás után 
a lépcsőkorlátra csap[ott]” (320). Részint húgát utánozza, akinek „kis keze végig-
csúszott a lépcsőkorláton egészen az aljáig” (320), részint megismétli formálisan 
gyermekkori tettét is, amikor, a reszelőt mélyen a fába nyomva, ugyancsak a lép-
csőkorlátba kapaszkodva rohant lefelé. ez alkalommal azonban minden másként 
és más szándékkal történik: bár mind a kétszer lefelé rohan, egykor reszelővel 
a kezében, a gyermeki csíny, a rombolás szándékával kapaszkodott a korlátba, 
most csak néhányszor csap a korlátra, s közben azt hajtogatja: „A tűzifa […], el 
kell hoznom a fát. Magunknak. Holnapra. A mi fánkat” (320). Az öngyilkosság 
tervéről immár teljesen megfeledkezve „az utolsó fokokon már nagyokat ugrált 
lefelé” (320). A károkozás helyébe a segíteni akarás lép, a meggondolatlan gyer-
mekes csínytevést a családi közösség érzése váltja fel. A fiatalember keze, amely 
„többször egymás után a lépcsőkorlátra” csap, metaforikus ellenpontja a „reszelőt 
mélyen a fába nyomó” egykori gyermeki kéznek, jelképesen mintegy jóvá téve az 
egykor okozott kárt, melyet nem pénzzel, hanem sokkal inkább jó szándékkal 
tud megváltani. Így oldódik fel és olvad össze egymással finomstrukturálisan a 
„lépcsőkorlát” motívumában a lánytestvér korláton végigcsúsztatott „kis keze”, az 
idősebb testvér egykor bajt okozó gyermeki „keze” és a háborúból hazatérő fiatal-
ember „lépcsőkorlátra” csapó „keze” egy jelképes, új családi közösségben. S így tér 
vissza a fiatalember, akinek életét közvetve az anya és húga menti meg, azzal az 
elhatározással, hogy a családért mint egészért tegyen, a vélt kitaszítottságából az 
életbe és a család oltalmába.

(ii) A zaj és álom finomstrukturális harmóniája

A professzorok sem tudnak semmit történetben (364–368) fontos a finomstruktúrák 
szerepe az akusztika átformálásában, a harmónia és diszharmónia sajátos össze-
hangolásában. Kezdetben a súlyosan beteg énnek el kell viselnie, hogy apja „órák 
óta őrült ritmusban aprítja a gépet, és minden ütéssel megüt egy pokoli gépezetet” 
(364), a fejét. A történet végén viszont, a szeretett „sötét lánnyal” való találkozás 
után, az apa „az írógép recsegő ritmusával egy paradicsomi álomba kalapálja” (368) 
az ént, melyben pálmák, kókuszdiók, majmocskák és sötét, sötét szemek veszik 
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körül. A beteg hangulata, hasonlóan A pitypang elbeszélés foglyának eufóriájához 
szerelme, a kis virág kapcsán, a kezdethez viszonyítva alapvetően megváltozik: a 
korábbi „pokoli gépezet”, amely ismét működésbe lép, most a védettség és bizton-
ság archaikus-paradicsomi világát varázsolja elő a főszereplő számára. és mégis, 
hasonlóan A macska megfagyott a hóban zárójelenetéhez, az olvasó óhatatlanul át-
éli a paradicsomi álom, az én és az élet ősi, civilizáció előtti harmóniáját kísérő és 
ellenpontozó modernitás, az írógép visszatérő pokoli kopácsolásának, valamint 
„recsegő” és őrült ritmusának ambig-disszonáns hangzását. 

5. A pitypang – sémavariánsok komplex struktúrája

A történet (27–39) részletesebb elemzésével végül azt mutatjuk meg, hogy milyen 
módon valósul meg és egyben hogyan differenciálódik az alapséma a különböző 
sémavariánsok komplex kapcsolatában.

Borchert első elbeszélésének szövege formálisan három részre tagolható. Az 
egyes részek azokat a változásokat képezik le, amelyek a főszereplő ’én’ állapotában 
bekövetkeznek. A kezdet, ami az alapsémában az átmeneti állapot kitaszítottságá-
nak felel meg, az én magára maradását, félelmeit, gyötrődő elbizonytalanodását és 
kétségbeesését írja le a börtöncella magányában. Az események a cellaajtó bezáru-
lásával kezdődnek, és az ajtó kinyitásáig, a börtön udvarán tett első sétáig tartanak. 
A hosszabb középső rész, amely a séma köztes állapotát, más megfogalmazásban 
az átmeneti és záró állapot közötti folyamatot modellálja, fokozatosan és késlel-
tetve több egymásba ágyazott résztörténetből épül fel, melyek középpontjában a 
börtönudvar eseményeinek parodisztikus ábrázolása áll. Így a naponta ismétlődő 
egyhangú körséták, valamint a foglyok „gyalogló hulláinak” és „végtelen lécke-
rítés[ének]” (29) bemutatása, a sétákon az én előtt haladó, egyre jobban meg-
gyűlölt „paróka” (30), majd az őt váltó, „egyenesen a pokolból” érkező „teológus” 
(35) története. Végül pedig az őrök „egyenruhás, revolverviselő falká[jának]” (36) 
csaholása, s közben a „pitypang”, az élet felfedezése és kalandos megszerzése az 
élettelenség és kitaszítottság világában. A köztes állapot történéseit formálisan az 
először kinyíló és utoljára bezáruló cellaajtó fogja közre. A végső események, az 
alapséma záró állapota, az én kezdeti börtönéletének radikális átalakulását mu-
tatják. A pitypang jelenléte a cellában az ént megszabadítja kínzó magányától, 
kiszolgáltatottságától, és egyre nagyobb örömmel tölti el. Képzeletében „barna 
balinéz” lesz, egy „vad” nép fia, álmában pedig, amikor „földet szórnak rá”, úgy érzi, 
hogy eggyé válik a földdel, és testéből virágok sarjadnak, „parányi, észrevehetetlen 
napok” (39). Bár a cellaajtó zárva marad, az én mámoros boldogságában felül-
emelkedik a börtön világán, szabadságát, képzelete szárnyalását, többé már nem 
korlátozza tér és idő. 
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A vázolt kép csak nagy vonásokban képes érzékeltetni a történések menetét, 
ahhoz azonban elegendő, hogy a hozzájuk tartozó értékváltozásokat bemutassuk. 
A történet elvont szintjén az értékrendet az én és az élet – a sémában a kitaszított-
ság és a védettség – viszonyának alakulása határozza meg. A kiindulási állapot azt 
a pillanatot rögzíti, melyben az én és az élet (feltételezett) korábbi egysége meg-
bomlik, az én fokozatosan elveszíti kapcsolatát a (társadalmi) élethez. A történet 
vége ugyan a felszínen nem változtatja meg alapvetően a kezdetet, hisz mindkettő 
színhelye a börtöncella, a záró állapot az én képzeletében mitikus-természeti szin-
ten helyreállítja az én és az élet megbomlott egységét. Sőt, a kis virág iránti sze-
retete olyan új harmóniát teremt, melyben az én feloldódik, és azonosul az élettel: 
miközben magába fogadja az életet, maga is életté, életadó erővé válik.

Az átmeneti és a köztes állapot, formálisan a történet kezdete és a befejezést 
megelőző rész, jórészt az én és az élet egységének felbomlását, az élettelenség 
szférájába került én további sorsát taglalja. Ugyanakkor az élettelen közege újra 
meg újra felvillantja az élet visszaszerzésének, az én és az élet közötti egység új-
rateremtésének lehetőségét. ennek feltétele a „tett”, az én vitális cselekvése: a 
pitypang, az élet, a védettség és önbizalom jelképes megszerzése és megtartása az 
élettelen, a kitaszítottság világában egyszerre jelent kitörést a naponta ismétlődő 
monoton körséták fokozatosan a halálba vezető körforgásából és integrálódást az 
élet örök, az énből újra sarjadó virágok halált is meghaladó mitikus körforgásába.

A befogadó számára az én álomképe, mint számos Borchert-történet befeje-
zése, azaz a séma záró állapota először itt is ambig marad, amennyiben a képzelet 
és valóság egyidejű harmóniája és diszharmóniája érvényesül benne. Az örök élet 
körforgásában történő álomszerű feloldódás ugyanis egy sajátos temetési jelenet 
keretében valósul meg: „[…] álmában érezte, ahogy földet szórnak rá, sötét, jó 
földet, és ahogy hozzászokott a földhöz, és olyan lett, mint az; és ahogy virágok 
sarjadnak belőle: anemónák, haranglábak és oroszlánfogak – parányi, észrevehe-
tetlen napok” (39). ebben a regresszív, az élettel azonosuló, részben expresszionis-
ta, részben buddhista színezetű egzisztenciális körforgásban – elég az én „barna 
balinéz” férfivé, egy „vad” nép fiává történő átváltozására, a precivilizációs korba 
való visszavágyódására gondolnunk – az én képzelt halála után a sárga pitypangot, 
az életet mintegy megsokszorozva, „anemónák, haranglábak és oroszlánfogak” 
formájában születik újra. A jelenet többértelműsége ellenére a halál és az élet a 
kép által közvetve megidézett tellurikus mítoszban sem áll egymást kizáró ellen-
tétben. Míg az én és a föld összeolvadása realisztikusan a halállal való egyesülésre 
utal, ugyanez a folyamat a romantikusan értelmezett mítoszban a hazatérést je-
lenti az eredet és védettség „anyai” világába, a földanyához, aki az életet szüli, majd 
ismét magához veszi.6 Nem nehéz felismerni, hogy a természet, a föld, a „női” 

6  Lásd pl. Hübner 1985, 74 és 224, valamint Lassacher 1987, 1. 
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princípium és az érzelem, melyet jelképesen a pitypang mint „szerető” testesít 
meg, közvetve az élet prehisztorikus és precivilizációs egységét mutatja, mellyel a 
„lőpor”, az erőszak, a modern civilizáció „férfi” elvű világa, a fogolytársak és a „kék 
egyenruhás” (29) őrök által képviselt ’börtön-állam’ életellenessége áll szemben. 
ez ad magyarázatot arra, hogy az én miért utasítja el a kereszténységet, a jelent 
és a jövőt, a fogságot, az egyedüllétet és a „gramofonlemezek és az űrkutatás” (38) 
korszakát, s ez indokolja képzelt azonosságát is egy „vad” nép fiával, „aki félelmet 
és rajongást érzett a tenger, a villám és a fák iránt. Tisztelte, csodálta és felfalta a 
kókuszdiót, a tőkehalat és a kolibrit, de nem értette őket” (39).

A történet finomszerkezetét a főszereplőt különböző szinteken körbefogó tér-
konstrukciók és körmozgások jellemzik. Az ént körbezáró börtöncella élettelen, 
hideg falától a rabok „végtelen léckerítés[ének]” (29) naponta ismétlődő körsétá-
ján, a sétát körülálló „szobrokon” (36), a „kék egyenruhák” (35) ugatásán, a börtön-
udvar porondján keresztül az udvart körbefogó szürke börtönfalig és azon túl is, 
a Bismarck-őrökön (37) át a börtönt körülvevő birodalom idő- és térbeli határáig 
bővülnek a tényleges és jelképes bezártság körei, melyeket egyedül a címadó sárga 
kis pitypang ellenpontoz a történetben. Az élettelenség és kitaszítottság körforgá-
sával ugyanakkor nem pusztán a köznapi értelemben vett élet áll szemben, hanem 
az élet mint olyan mitikus körforgás, amely képes a valóság meghaladására, s ezzel 
a börtönvilág sokszorosan zárt köreinek feltörésére. A főszereplő egyéni konflik-
tusában általános szinten egy börtön-állam kiszolgáltatottjainak sorsa, valamint 
szabadságigénye fogalmazódik meg. Az elbeszélés finomstrukturális felépítése 
egyben azt is demonstrálja, hogy miként lehet az élettelen körforgásból egy élő 
körforgásba, a zárt valóságból a mítoszba átlépni, anélkül hogy a főszereplő az 
adott élettelen körforgást ténylegesen is elhagyná vagy tudná, hogy a megszerzett 
kis virág már egy mitikus életkörforgás kezdetét reprezentálja. 
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